
TrendGeek ®  *  Manual de usuario 
Smartwatch TG-SW1 

 
Por la presente el fabricante Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG declara 

que este dispositivo, al que se refiere esta manual de usuario, cumple con los 
requisitos esenciales de las normativas a las que hace referencia la Directiva 

RED 2014/53/UE. Aquí encontrará la Declaración de Conformidad: 
www.technaxx.de/  (en la barra inferior “Konformitätserklärung”). Antes de 

utilizar el dispositivo por primera vez, lea atentamente este manual de 
usuario. 

 
Número de teléfono de ayuda técnica: 01805 012643 (14 céntimos/minuto 
desde líneas fijas en Alemania y 42 céntimos/minuto desde redes móviles). 

Email gratuito: support@technaxx.de  
 

Este dispositivo tiene una batería recargable. Se d ebe estar 
completamente cargada antes del primer uso. NOTA: C argue la batería 

del dispositivo cada 2 a 3 meses si no se usa. 
 
Conserva este manual de usuario para referencia futura o para compartir el 
producto con cuidado. Haga lo mismo con los accesorios originales de este 
producto. En caso de garantía, póngase en contacto con el distribuidor o la 
tienda donde se compró este producto.                   Garantía 2 años 

 
Disfrute su producto * Comparta sus experiencias y opinión en uno de 

los portales de internet bien conocidos como Amazon  o idealo.de 
 

Descripción 

� Teléfono móvil, seguimiento de ejercicio y reproductor de medios 
� Sin contrato, sin bloqueo SIM, ranura para tarjeta Nano SIM      
� GSM cuatribanda (850/900/1800/1900 MHz) � Bluetooth 3.0 para 
mensajes de notificación y navegación con el reloj � APP gratuita 
disponible en Google Play � Conectividad con Smartphone por 
Bluetooth: mensajes de notificación, activación remota de cámara, 
control de música � Sincronización de contactos, mensajes & 
visualización de llamadas � Llamadas perdidas, Alarma para 
notificaciones (SMS, MMS, GMail, WeChat, Whatsapp, QQ, 
Facebook, Twitter etc.) � Función anti pérdida: Encuentre su 
teléfono con su reloj y viceversa � Monitorización del sueño: 
Registre su sueño y analice sus patrones  



� Función de deporte: Podómetro, calorímetro � Función de 
obturador, indicador de hora, función de alarma, agenda, 
calendario, etc. � Interfaces: Micro USB, ranura MicroSD para 
tarjetas hasta 32GB � Elección de 3 configuraciones de pantalla 
distintas para el dial 

 

Especificaciones técnicas 
Pantalla 1,2“ pantalla táctil LCD redonda Ø 2,4cm 
Procesador MTK6261 
Bluetooth Versión 3.0 
Fuente de 
alimentación 

Bataría integrada recargable 280mAh 
de litio polímero 3,7V 

Tiempo de carga 
~1–2 horas (utilice el cable Micro USB de 
carga incluido, o un cargador USB, o su 
accesorio de teléfono Android) 

Almacenamiento 
32MB Ram + ranura de tarjeta  
Micro(SDHC) hasta 32GB 

Ranura de tarjeta 
Nano SIM 

2G (GSM/GPRS 850/900/1800/1900) 

Idiomas 
GB, DE, FR, ES, PRT, IT, PL, NL, CZ, TR, 
Árabe 

Requisitos del sistema Android 4.3 y superior 

Peso / Dimensiones 52g / Ø 43,0 x (Al) 12,5mm 

Contenido de 
embalaje 

Smartwatch TG-SW1, Cable Micro USB 
de carga, Manual de usuario 

Accesorios opcionales 
 

Tarjeta Nano SIM con consulta de PIN 
desactivado, Tarjeta MicroSD hasta 32GB 
(FAT32), APP FunRun gratuida, 
Dispositivo móvil con Android y Bluetooth 
a partir de 3.0, Cargador USB  

 
 



Descripción del producto 

 

El reloj debe cargarse como minimo 2 horas 
antes del uso.  

 
 

Botón de encendido/ 
apagado 

Encender/Apagar, Encender/Apagar la 
pantalla, Volver a la pantalla de inicio 

Puerto USB Cargar / Transferir datos 

Pantalla táctil  
Cada función (menú principal) se muestra 
en la pantalla táctil capacitiva 

 
Funcionamiento & Operación 
 
Interruptor de encendido / Activación  
Mantenga pulsado el botón de encendido/apagado cuatro segundos 
para encender su reloj inteligente. La pantalla del reloj se iluminará y 
se mostrará la pantalla de inicio. INFORMACIÓN:  Si el último 
dispositivo móvil conectado a su reloj está encendido y la función 
Bluetooth está activada en ambos dispositivos, el reloj se conectará 
automáticamente con el dispositivo móvil. 
 

Puerto 
USB 

Botón de 
encendido/ 

apagado 



Botón de encendido/ apagado 
� Pulse 1x brevemente � Activa y desactiva la pantalla  
� Pulse brevemente 3-4 segundos � Enciende y apaga el reloj 
 
Pantalla 
� Toque brevemente � Abre las selecciones o confirma la 
selección 
� Pase a derecha o izquierda � página de menú siguiente o 
anterior 
� Pase de arriba abajo � Configuración de función de acceso 
directo    
   
Conectividad Bluetooth y función de sincronización  
 
Active el Bluetooth de su reloj: 
Encienda el reloj. Pase varias veces de derecha a izquierda por la 
pantalla hasta que aparezca el icono de Bluetooth. Toque el icono.  
 
Active el Bluetooth del dispositivo móvil 
Conecte el dispositivo móvil con su reloj „TG-SW1“. 
 

Sincronización de datos 
Tras instalar la app FunRun y conectar correctamente el teléfono y 
el reloj por Bluetooth, puede sincronizar datos entre el reloj y el 
dispositivo móvil (ver párrofo: Instalar la APP).  
 
Inserción de tarjeta MicroSD  
Formatee su tarjeta MicroSD en FAT32. Pase la uña por la ranura y 
saque la cubierta posterior del reloj. Ponga la tarjeta MicroSD, con 
la esquina redondeada hacia adelante, en la ranura de tarjeta 
MicroSD de su reloj. Al hacerlo, los contactos dorados de la tarjeta 
MicroSD deben estar orientados hacia abajo.  
 
 
 
 



Inserción de tarjeta Nano SIM  
Utilice exclusivamente tarjetas SIM con el código P IN 
deshabilitado. Presione la barra de bloqueo de la ranura de la 
tarjeta SIM hacia arriba para abrir la ranura. Levante la pestaña e 
introduzca la tarjeta Nano SIM hasta que encaje. Al hacerlo, los 
contactos dorados de la tarjeta SIM deben estar orientados hacia 
abajo. Vuelva a colocar la pestaña, presiónela hacia abajo para 
bloquear la ranura de tarjeta. 
 
Instalar la APP 

Busque la aplicación FunRun APP  en Google Play Store . 
Instale la app en su dispositivo móvil o escanea el siguiente código 
QR 
 
 
 
 
 
 
Descripción del menú 
Tras encender su reloj, pase de derecha a izquierda sobre la 
pantalla para activar el menú. Toque un icono para abrir el menú 
correspondiente. 
 
Teléfono: Introduzca el número de teléfono para marcar desde el 
reloj.  
 
Mensajes: Sincronice con el teléfono o vea mensajes. 
 
Lista de llamadas: Tras conectar con el Bluetooth puede 
comprobar sus llamadas telefónicas. Muestra todos los registros, 
incluyendo llamadas perdidas, llamadas realizadas y llamadas 
recibidas. 



Contactos: Sincronice los contactos para verlos en el teléfono. 
 
Bluetooth: Active / desactive el Bluetooth y la función de visibilidad. 
Podrá comprobar el nombre y dirección Bluetooth. 
 
Notificación remota: Para SMS, mensajes de Skype entrantes y 
otras aplicaciones del teléfono conectado, el teléfono del reloj le 
notificará su existencia para que pueda leerlos. 
 
Cámara remota: Use la cámara del teléfono para capturar fotos; 
para verlas en el reloj debe activar primero la cámara del teléfono. 
 
Reproductor de audio: Monitorice la reproducción de música 
desde el reloj por Bluetooth. Reproduzca música por el altavoz de su 
teléfono móvil o con un auricular Bluetooth conectado con el reloj. La 
música puede reproducirse desde la tarjeta MicroSD introducida o el 
dispositivo móvil conectado. 
 
Para reproducir canciones guardadas en la tarjeta MicroSD por el 
reproductor MP3 de su reloj, los archivos de audio deben guardarse 
en la carpeta correspondiente (My Music – Mi Música ) de la tarjeta 
de memoria. 
 
Anti pérdida / búsqueda del reloj: El reloj busca el teléfono o el 
teléfono busca el reloj. 
 
Configuración: En la configuración del reloj puede restablecer la 
hora, el tema, el idioma, la pantalla y los valores de fábrica por 
defecto. 
 
Para restablecer el Smartwatch al origin de fábrica, toque en el 
menú Configuración en „Reiniciar configuración“. 
 
 
 
 



Podómetro: Tenga supervisado su estado físico con el podómetro. 
Cuenta sus pasos y calcula el consumo de calorías y la distancia 
recorrida. Nota:  Esta función precisa que el sensor de movimiento 
del reloj esté activado (estándar). Si es necesario, actívela. 
Si desea volver al menú principal, pero desea dejar  activado el 
podómetro cuando realice ejercicio, pulse el botón de 
encendido en lugar del botón de pausa o reinicio. 
 
Monitor de sueño: Si desea monitorizar la calidad de su sueño 
basada en el tiempo de sueño, debe llevar el reloj en la muñeca 
cuando vaya a dormir y pulsar "inicio". 
Nota:  Si vuelve al menú principal, deje el monitor de sueño 
encendido. No pulse el botón de pausa o reinicio, pulse solamente 
el botón de encendido/apagado. 
 
Recordatorio de ejercicio / actividad: Puede establecer una hora 
para recordarle que debe hacer ejercicio. Nota:  El podómetro, el 
monitor de sueño y el recordatorio de ejercicio no pueden activarse 
simultáneamente. Debe salir de las otras dos funciones si desea 
usar una función adicional.  
 
Funciones adicionales del reloj: Alarma, Calendario, Cronómetro, 
Calculadora de bolsillo, Máquina de dictado, Modo de ahorro de 
energía, Perfil, Gestor de archivos 
 
Consejos 
� La conexión Bluetooth se desconecta cuando el reloj excede 
cierta distancia. � La función de búsqueda no puede usarse cuando 
se haya activado anti pérdida hasta que se haya restablecido la 
conexión por Bluetooth. � Si Bluetooth deja de funcionar durante 
más de 5 minutos, vuelva a conectar. � Acepte la sincronización de 
la agenda telefónica o no podrá usarla. � Se muestran títulos 
cuando se escucha música. No sucede cuando se usan dispositivos 
móviles.  
 
 



Consejos de seguridad 
� La reconstrucción o modificación del producto afecta a su 
seguridad. � Todas las modificaciones y reparaciones del 
dispositivo o sus accesorios deben ser realizadas por el fabricante o 
por personas autorizadas explícitamente por el fabricante. � No 
abra nunca el producto usted mismo, excepto para introducir la 
tarjeta SIM o MicroSD. No realice nunca reparaciones usted mismo. 
� Manipule cuidadosamente el producto. Puede dañarse por 
golpes, impactos accidentales o caídas desde baja altura.        
� Mantenga el producto alejado del agua, la humedad y el calor 
extremo. � No sumerja nunca el producto en agua ni otros líquidos. 
� Las especificaciones técnicas están sujetas a cambios sin previo 
aviso. � No caliente nunca la batería a más de 60ºC, no la deje caer 
ni la tire al fuego. Riesgo de incendio/explosión. � No cortocircuite 
la batería. � No someta la batería a esfuerzos mecánicos. Evite 
dejar caer, golpear, doblar, retorcer y cortar la batería. � Detenga 
de inmediato el proceso de carga si la batería se sobrecalienta. Una 
batería que se sobrecaliente o deforme durante el proceso de carga 
está defectuosa y debe dejar de usarse. � No drene nunca la 
batería por completo, acortaría su vida útil. � Es crucial obedecer la 
correcta polaridad de la batería. Una batería introducida 
incorrectamente puede resultar en la destrucción del producto y 
también representa un riesgo de incendio. � Si debe guardar la 
batería, se recomienda guardarla al 30% de su carga. Guárdela 
apartada de la luz solar. Temperatura ideal de almacenamiento: 
10–20ºC. � El producto no es adecuado para niños pequeños. 

 
Consejos para la protección del medio ambiente: 
No elimine los dispositivos antiguos junto con los 
residuos domésticos. Limpieza: Proteja el dispositivo 
contra la contaminación y la polución. Limpie el 
dispositivo solo con un paño suave o similar, evitando 
utilizar materiales rugosos o de grano grueso. NO 
utilice disolventes ni otros productos de limpieza 
agresivos. Pase un paño por el dispositivo después 
de limpiarlo. Distribuidor:  Technaxx Deutschland 
GmbH & Co.KG, Kruppstr. 105, 60388 Frankfurt a.M., 
Alemania 

 
 


